
» Estas, comparaciones dan .ciertamen-

te gran belleza -al- asunto ;. pero,¡a dan

mucho mayor quando son tomadas de
objetos lejanos. Sin embargo no se ha de
entender, sino quando estos objetos re-
motos lo son por lo distinto de la ma-
teria, pero siempre con la claridad in-
dispensable para que sean comprehendi-.
das del entendimientOi La. variedad de
estas, que deleita y enseña, causa un pía-,.
cer increíble , pues según el precepto de
Quintlliano auanto' mas de Uj.os se toma,,

la semejanza .,-.es tanto mas nueva y mas
ineSfnrada. Así ..lo. han usadb¡,Ios mas 1

celebrados y mas famosos poetas; Ho- ;,

mero, que en= esto es -incomparable*, nos
presenta á cada paso comparaciones sa- 1

cadas de. artes opuestas y de cosas muy \u25a0

remotas, al objeto comparado , con las
que forma una-suavísima armonía. De
esta, especie es .la. que usa en 'si -iibr:o..
ií¿._ de la Iliada quando-compara á los.'
Licios y Dañaos á dos vecinos'* que con-
tendiendo sobre los lindes de. un campo, i
altercan sin moverse de un .parage por
una pequeña: porción de tierra $ y ta;m-;
bien la-que usa'en el libro 1 u, sacada \u25a0

de Ja agricultura. p.ara pintar-el valor, dé-
los Griegos en una batalla: \u25a0 ;.

El celebre Miltoo en su poema delParaíso perdido usa también de este ge-
nero de comparaciones; ya compara á
Satanás con una ballena ; en otra par-
te, compara al demonio, quando es arro-
jado al infierno , con una soberbia flota
arrojada de: Bengala por los vientos que
suplan de. la parte de la linea equinoc-
cial. .," \u25a0 s. . u

. Don Juan de Jauregui en su elegía.
á la muerte de la Reyna Doña Marga-.
rita compara el fin de esta señora cotí
un .árbol pomposo, á cuya sombra gua-
rece el pastor su 'rebaño para libertar-
le del calor del. Estío , qae ha .sido cor-
tado-j desando al pastor y gán.add pesa-
roso por 'su 'falta y "la pérdida' -de su
abrigo. De lo que se sigue" que el poe-
ta bueno concibiendo esta comparación,
debe pasarla á" la fantasía para que la
exprese con las palabras-, que le/son;-pia-
pías

;Basta; -para, .que: la comparación'. sea|

buena que tenga a"lg<utía semejafiza^sitvi
que sea preciso que en todo se parez*

can. Sean : estas'para mejor' .'explicar el
asunto ,!sean solo^para a¿orno, deben ser
mas claras, siempre él objeto .comparado,
ser .explícalas con viveza y •tonudas' á.sí¿-'

mismo d& asuntos nobles; porque en el-
casode que sean tomadas de ideas vul--
gares'j. baxas y soeces,-no pueden'menos
de ser viciosas , y de.carecer.de buen

gusto. \u25a0

"'\u25a0
\u25a0 ' - ' - {

Otra imagen-4»o ménos^,bella y que-t

Corno tal.vez.de opuestos segadores
dos tropas suelen por los mismos sulcos

•: iá porfía segar: de cabo á cabo 1
: de,ua rico labrador la núes dorada:
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ARTICULO I. caen a un Udo y a' otro en densa lluvia
haces de avena y trigo: así los Grie-gos
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í

£guela materia \u25a0 ¿é las imágenes inte-
lectuales.



, Señor Editor: habiendo leído los
elogios que en el Diario dV.il..- del
eorrientese dicen de ía traducción que
«1 Doctor Don Bartolomé Pinera ha he-
efio del tratado de ulceras de Benjamin
Bell, y que al mismo tiempo se víl¡-,
pendía la que también ha dado á luz el
juicioso Don Santiago García , Médico

DIz años desperdicie
los mejores de mi edad;,'
en ser labrador de amor
á costa de mí caudal'.

Como aré y sembró, cogfj
aré un alterado mar,
sembré una estéril afena
cogí vergüenza y afán.

Mas qual deben ser para ser une-
ñas se conocerá mejor por los defectos
y-víííos, de que suri susceptibles, según
los Maestros de Retorica.

de ta Real casa de Expósitos, no pue-
de menos mi ingenuidad de remitir 3
Vmd. para que coloque &n su periódi-
co en obsequióle la verdad las reflexio-
nes -siguientes..

1 Que el mismo orden de secciones
guardan ambos traductores en toda la
obra , -sino en la traducción de la tíña,^
•que el señor García ha puesto después
de el tratado de úlceras , por no Inter-
rumpir con tan larga digresión el or-
den que Beil siguió en su obra , y por-
que- el traductor sabe qué tiene tas mis-
mas facultades para ponerle al fin de
la obra , que Bosquillon tuvo para co-
locarle'en donde quiso, supuesto que
no les es precisa la inmediata conexiona

a -Que á la traducción del senos
García no\la falta , como dke el Diario,
una disertación , antes bien cpmple lo)-;

que ofrece el prospecto de su obra, ¡a 1
que no sucede á~ U del Doctor Pinera,'
que nos promete que sus notas son dei
las mejores academias Médtco-chlrúrgr-
cas , \u25a0 siendo las mas de ¡ Hesln , Belz-
*mn , "Hungaouskij y otros , cuyas obras
BO están aprobadas por las academias,
y que son las mas freqúentes; y rio trae
con la señal B. ¿P. mas que 17, y de
Boíq.iiilion pone 110.; ' -.,

< 3 Que habiendo, ambos traductores:
empleado el tkmpo para utilizar á los-
demas , confesando con Tacho que 3 es»
te fin. se debe dirigir todo trabajo, se
consigne mejor ton la traducción del se-'
ñor García» que~sln faltar en clausu-
la^ esencial á la mente del Autor, ta"
perifrasea y acomoda á nuestro idioma,
de manera que la hace mas clara y bre-
ve , y por lo mismo mas gustosa y útil,
lo que no sucede; ceri: la lltéraljr: ser-:
vil traducción del señor Prñerav que;
aunque gasta mas papel en notas, se pue-
de asegurar que.con las mas no utiliza,

tanto á los lectores como el señor Gar-
cía., con faque juiciosamente colocó en
larpá.g,. tocj.- de su obra... .:.,

4 Que aunque el libro del Doctor
Pinera tiene algo: mejor papel y mas-, no

causa un deleite inexplicable, es la ate-
goría, quando tomando el poeta una me-
táfora la continúa con belleza para me-
jor explicar su pensamiento.. Mas el ve-
lo que estas llevan ha de ser siempre
transparente y sutil, no grosero y rustico,

fara que se pueda comprehender lo que
se nos quiere dar á entender._Así se ve
que Horacio explicó perfectamente el es-
tado de la República en la oda 14. quan-
do Bruto renovaba las güeñas .civiles,
con la alegoiía de un basel que-seen-
ttega de notvo á los riesgos del mar*
Todos los poetas mas sabios é ingenio-
sos 'han becbo sitrnpie un b.llu uso de
ésta; Lope en sus baiquilUs, Espinel,
Quevtdo, Le un y otros antiú ilt-n-ps de
ellas , en donde se pueden ver i.xtmptos
prácticos de su rteio uso para que
tengan buen gusto....Pudierames poner no
pocos esimpios de tsta ioi^en $ pero nos
CGnter.taiinii s , pata explicado bien, sos-
tenido de la ategoru, con citar la síguletiv
te de' Don í-uis de Guogota £n «no de
sus- roniaoCes;; ... r|

;+5<
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AlSeñor Qui mnc.

le falta -at. del señor-García el suficien. Es resalar mis «SKl--- -\u25a0\u25a0. ' --¿11S5
te para que el suyo tenga la claridad del Xl?, , "" ""^ Vilid°
necesaria? fuera de que este eS un or. rS^'' 4?^!»»!!»..
nata exterior que para nada hace mas jo de su Amor"* lo' \u25a0."« I"'™ *1 W.
vecornendable la obra, y por tanto no Ya ! '

ha puesto el principal esmero en esto de édii \u25a0""* c "* ""g"basta«M l;b">i
quien lo- ha dirigido i lo substancial de .j¡0I .. o . " j

y "loral de ios "!-
la obra, sin que por'eso se luja olvi- eloo¡os »

P 'J"" ma8 r',fi"s ¡ Iqo¿
dado de poner mejor lamina que el Doc. blicadon l .r£com«" dac'°"« en .su pu-
tor Pifiara. . „,, 2¿ '.'I" chs«™! ¡ qú¿ calata.

{ Que el señor García no aconseja DigLe Vrnd "ü j
íastaJ°!

el cauterio por toda la vida , como hace Lecciones vrelimiZ j í """"*"'"'el lector Pinera en la-pag.^, y eo tas> S^fSÉSSJSgS^ !?3la 7Ó. el cauterio perpetuo limitándole nrn diuo A P 14 j t-W*\\3 lo mJi"
..* '"i i ... . . ,., , ' . *"eu ue la educación v e<t„A;«. jj \u25a0a un ano; la pac.encia silvestre ( que no de Soüi,. Los he buscado L„7r ! \u25a0'
hay ) en la «4. ni otras cosas í este te- bastantes veces , y Ti los he h,ll J6' o"
ñor, que acreditan 1, precipitación- y esta y otras razones hubiera Tm„,Zpoca propiedad en traduar,sm dar a ca- toda la obra de Condillac hace tresdósdacosa el verdadero significado, como pero tIWS algunas presuntas de loti
todo , porque para J„sus defectos era petaos? t^fe^rfnecesario mas t.ernpo que el que tengo, romperá poco castellano que $Madrid y Junio 11. de .170.0. B. h. M. .\u25a0\u25a0 \u25a0 Pero vamos e-UrM ' <

4e Vmd. el Amante de la verdad. •-. t, de Vmd me '" *-?".'• .. "\u25a0 ° Tma- me fioneen una duda.: Quan-
in'TIfrt'fim1 " ' „ Y.mi- me de las obras íeARTICULO IH. CondilUc y Rollm , sup0 „e seguraoien!

te que yo no la tengo , siendo cosa que«on poco trabajo se sabe por el Diccio-
"»

. .-,,,..'''; " nano b'stórko de hombres Ilustres, v bnr"Amigo raro: Vmd. dree que lo es-, y otra parte me ¡us.a letrado, tío 4 ÍPme ha dado una prueba en su carta del di, tiendo. Acaso no quena Vmd. sétíf]en que 1. escrib.r, : agradezco la mstroc- car literato por la pa ¡aira letrado f'sinacon que Vmd. me facrhta para proporcío- Abogado, que así se entiende muchas ve-eol„t v1"' T ' V "",d 3 '*"*' "S > C" bn£na ««iad qC e concho v„completa y confirmada por 1, espinen-.. muclo! de créih \ \u25a0 ¿ a.
ca ¡s, Vmd. lostuvrese, entoncesesiariá.: lo que saben , ignora,, que ha.a habí'mosperfectamente pata, y no¡ sería coja, do escritor Ihmado Cbndillac , y otras.iengo desde que sallo el Discurso cosas incompatibles con su ciencia "5íC. de Picornell , no niego su mérito; I[em mas, ó sea otro sí~ No debí es-pero como me falta sin duda la gracia ó pifarme bien , quando Vmd.. que lo en-don de su Autor, no es suficiente para tiende, me señala las lecciones pre'íimina.lo que yo propuse en 1 m¡ Mftl ¿ ei . d¡1 ¡-^¿^: Condillac para lo -que yo pedia
tantos. Excelentes boticarios han hecho Señor mióyVmd. es buen teórico, yo fut-ios polvos llamados de Amar, según la proyectista especulativo de muchas £ !a-:rnstrucuon que se publicó del modo de- sos, y asi en la presente como en otrasHacerlos, y ellos mismos han conocido he palpado las dificultades de la.practicaque están muy distantes de la. perfección Concluyo repitiendo en compendió
'"" 1ae los «»« el W ««\u25a0ibió aquella. l}ué deberi enseñarse ¡er árdea y con ¡ui



ARTICULO IV. \- fJ

ANÉCDOTAS.

- Una Lacedemonía que comprebendío
¡que up :hijo suyo -había buyio en el-
combate, le escribió en estos términos.
yftíqui corren noticias poco ventajosas á

tu. gloria: hazlas cesar al punto , ó ce-
sa tu mismo de existir, 11

pera que tenia cinco hijos en la guer-
ra .esperaba con impaciencia el éxito del
combate. Uno la. díxo toscamente que to-
dos habían muerto. Yo.no pregunto eso,
dixo ella , solo estoy cen cuidado de
quién ha ganado la, victoria. Al punto
que supo que los Lacedenrinios habían
veacjdo, exclamó..Después de .un -.suce^
so tan glorioso \u25a0-, oigo con. alegría la muse-
te de mis. hijos. ... í.s

Alexandro Magno hizo- prisionero I
un Indio tan, diestro en tirar el arco;

que a-travesaba la flecha por un- anillo:,
irt^ndól!; que hiciese 1.a prueba- en su.pre» v

sencia > el Indio-la rehu-sab-a , airada. Ale->
xandro-le' imando dar muerte. Pregun-
táronle los que le conduelan al suplicio
porgue lo rehusibij él respondió: como-
ha macho .tkmpo' que no úxo el arca»
tro he querido exponerme á perder m¡i

reputación deUnte.dfAlesandi-o.' '--.

D-iógenes Cínico.llamaba á los hora--;-
bres de bien imágenes de los Dioses. -

" El Rey Luis XI}. manifestó siem-

pre una bpniad s-irigular hrácía.,su. pue-
blo: amaba raa-s arriesgai? .sus conquis-
tas, que. gravar, í^s vasallos r¡;iy;,&&&
esta .razoa ,.; qué un buen .pastor pty
s^brá- .enriquecer, su rebaño i i :-. Ei D^que de S-iboya que había ido;

á Francia á visitar á Henrique ti Gran-

de,, admirando U, hermosura y opulen-
cia de su Reyno,; quánto le valia.?- le¡_
dísona, lo que -satisfizo el Sey dicien-

do que quanto.él.quma. El Duque le

instó I que le dixer-a quanto le renta-

bg t Me vale, respondió el Rey , ¿o que y.o_
quitroi porque teniendo yo los coraza-.
)us de tú puehlo.^odn sacar d¿ U .aua^,

tnétodo .(.hooopus; -hie. labor est) d un
niüo que tiene pronunciación expedita, re-
teativa, y da muestras de bastante compre-
tensión, dt'Ae los tres hasta les se'ts años
poco mas, o,jnenas \ ,j y. .qué lihros .tratan

de esto (mucho me ocurría decir aqiñ,
pero no quiero ser molesto.) .en fran-
cés, latín y italiano ó castellano* No crea
Vmd. que soy como el que. predicó del
Sacrameutq con el sermón du San Ro-
que , mudando solo el nombre del San-
to, ó como otro que. oí. yo ..que" aplicó
un sermón de San Pedro á U festividad
áe U soltura de las'cadenas del Santo

Apóstol , sin mis mutación que añadir
el ad vincula y como si fuese .sobrenom-
bre ó apellido, siempre que nombraba
al Santo. Me parece que digo bastante.
Al buen entendedor &c >«n \u25a0-\u25a0.

5'i ,0

En sabiendo el chico'leer , escribir,
los principios de la Seligion y otros ru-
dimentos generales yo procuraré ingeniar-

me , como Dios me dé á entender, que
bastante tiempo , .dinero y trabajo., me
ha costado saber, sí no lu que debe apren.,
der , á. ¡o rrteiios io.que - no debe esta?,

Jisr. Mientras mas digo , mas me ocur-
re , y asi para cortar, y que no se fas-
tidies los lectores, solo añado .que si
se da respuesta demostrada á mis pregón-.
las , se hará í la nación roas beneficio
del que parece: y puede añadirse otra,

pregunta ; si concretándose al caso óin
sensu composito, corno dicen otros, con-
vendrá masque todo 6 parte de los tres

años y para toda ó parce de la instrucción
asista el, chico i una escuela pública , ó
que todo sea en su casa! No se trata

de facultades para Maestros, ni de abso-
luta pobreza. Un decente pasar ganado
coi) ocupación diaria, que no desi ma-
cho tiempo desocupa-jo.

Quedo en que es Vind.; mi amigo y
yb por ahora su asento servidor. Qui
.qjiondam. ..:,.. to ti.



uno HV estos dos; o el que ño saben,.
ó qtfe no quieren ; si no saben ; para
qué será andar el Correo á cada paso-
con-el dictado de sáb-ios Corresponsales?.
y si no quieren Ymd^ que-sott
descoiteses :

v "pues á una pregunta sé'-res»
ponde-sió no-, sé ó no sé , ó de otro*
"modo- que dicte mejor- la urbanidad. Er*
urden á la nota que para llamar la;
atención sé- puso en kcra bastardilla,,
quando otras no- se ponen -así- , res-

fondo-,, que'yg ignora-ba el mediolque
**14Í se- me propone ;• de él usa t¿'. er*
adelante., y. para^ Éjúe -Vshd. f otros
machos salgan dé- dudas ; spy autora
f no autor; y-si per- el estilo yú otro
antecedente , quiere Vmi. -inferir que
no sof mtiger-,' sepa1 que Va muy -en-
gaíuíro--, y qué sby tan muger- como
mi abuela , capiz- d:e .escribir- taá bien
y mejor que-muchos hombres, que no>
han sido mas que corruptores de Ia ; li-
teratura y de la- lengua- castellana*
B. L. Mv de Vmd.: su mas atenta servi.
.dota^ Madrid 2ó de Mayo de ifipo.,

i< ' V ' - Doña Mariblaaca..
ARTICULO VL

ABTIC Ü.L0. $$>

La. noche :y la soledad

Ea siguiente pieza -,: qué ha' llegado- cs*~
sualníenteá nuestra mano , y que-se-
cree ser dé uno de-los mejores liricoí
que se conocen al; presente- eii- Espina,.
está llena; de pensamientos bellos y pro-
fundos y animada de un "fuego- suma-
mente -ací-ivo-'y poético; Es una compo-
sición digna en todode:su 'talento , y-
adbrnadáde'' unas bellezas inexplicables..

-.:!\u25a0\u25a0 \u25a0-:\u25a0 palin-gem...».

Ten, dHilce soledad-, -y al alma mis,

arrebata del nuraTboroí'ada.- S '" r;
del mundo corrompido-,- eá ¡3 o¡ $<j

y. benigna la-paz- y la alegri* \u25a0\u25a0\u25a0\u25a0-> !
torna al doliente-corazón tuitadb^--
•y levanta-el espíritu abatido;: \u25a0\u25a0\u25a0\u25a0 "

tfómimim commercia1- vitans.

¿\u25a0_ Señor Edítort hé ten-idcr singular gus-
to de ver pubiicadaen su Periódico'rni
primera, cana ¡jájp reconocida, del-favor
que por su parte me'.h*t hecha, íé-vaeU
mk suplicar.Inserte en; él esta-, para de-
sengaño de los señores Corresponsales. No
obstante, r pues- I."qué saa pasados-ya-algu-
nos-dias,. jos dichos Señores , no se han'
dignado satisfacer á mi. curiosidad ¿ lo
que <ma-;ha> causada .sentimiento y tal,,

cfual puíde ¥.mdv conocer 'que. se le cau*
sa a qualquíera de mi sexo, quando no-
se le dá .un< ¡gusto. Ellos es tan eficaz
nuestra voluntad, { por-gracia, de ©ios);
que lo que no podemos.por fuerza-,'po-
demos con ruegos 7 lagrimas- Vfí°o
otros infinitos medios^ propios -nuestros,
de que sabemos: usar quando se presen-
ta la ocasión , de rao.áo que no sim

fundamento se díxo: Muger yllora y ven-
cerás.' Este sentimiento se acrecentó mu-
cho mas al considerar que quanto^ yo
pedia- en dicha-- tarta iba- rmiy puesto
<m razona,, pues yo. no pído á los.se-
ño tes Corresponsales ningún imposible;.
pido sí una cosa que puede traer iít¡-

íidad el: tratarla ,. y. á- lo menos- oca-
sionar placer el saberla , y- qué aire-
mos si se pone en cotejo- con-otras- que
en el .Correo^ se han tratado. Cabilan»

pues, para indagar qu-á-1 será el mo-
tivo, por que los Señores Corresponsales
no. han querido hablar sobre ini nje-
gu-ati, haiié.que no^puede ser- otro ¡jue

~5/I'
ta yo qwera+ Si Dios'tne da vida\, f0

proporcionare que no haya labrador que
no tenga una folla, en su puchero cada
¿la , fl s'm embargo m dex&re de tctíer ¡con

míe 7/mutener. tropas r que-dejiendaif miau--
ioridad de hs qae la-quieran turbar.

Es-tos-- sütí exemplos de humanidad,
¿e ¡honor- y de viitud>. q>ue se^ deben
grabar én los corazones de los hoín-
bres , para qu5 cada uno por su par-
te procure 'dedicarse, ú exercicio dé lia
virtud.. Jtíii&¿: .-..._-- - ' -' -\u25a0



encumbrándose á donde puesto fienea
el solió á su Hacedor los vagos cíelos,
dó con él se mesura y se compasa;
de su lumbre sin tasa
gozosa se aumenta y satisface,
el fuego:ce!e5Ual\con que se atreve
i las grandes acciones, quanio hace,
bueno el hombre-lo debe
\q soledad! á tu silencio agusto,
djfide-Díos habla y se descubre al insto.

Los hombres cuyos ojos, ¡iq perciben

á los pasados días; de tus gustos.
Ja ñor huyó , quedaron ios abrojos
como, castigos justos,
y las fugaces hons se volaron
g que mano tornará las que pasaron?

Tu, augusta soledad , al alma llenas
de otra sublime luz; tu la separas
del placer pestilente^ - .\u25a0'-
y mientras en silencio la enageius,
á la virtud el corazón preparas,
y á-la verdad indinas transparente

;

del cíelo refulgente,
haciendo que descubra el rico abismo,
que esconde sus tesoros celestiales:'
el hombre trasportado vé en sí mism»
las señas inmortales,
jnerced á tu favor de su grandeza,
hollando ya del mundo la baxeza.

emente sin los lazos que detienen ¡
prisionero su ardor , remonta el vuelo
y las nubes traspasa,- -

lastimados U Toz,"cuyos oídos? -.-\u25a0. á la verdad cerrados ..
y ¿ el error son patentes , asi viven
del mundo en el estrépito metidos >s
como en galera miseros forzados;
siervos aherrojados
á el antojo liviano y las pasiones
sorprehendelos de súbito la muerte;

-\u25a0_ el sabio solo, el sabio las prisiones
rompe con mano fuerte,
intrépido de todoseretira,
y de la playa la borrasca mira. •\u25a0 dv

Entonces en paz sabrosa sosegado
pesa con lo pasado lo-presente,
y con ligero vuelo
á lo que ha de venir se extiende osado,
y eleva á las estrellas la alta-frettieipuede al hombre nacido para el cielo. embelesar el suelo/ . ;- :;- i. &ijp
puede i un alma inmortalj con quien

son nadaj
el claro sol y cielos cristalinos, o
tener el baxo suelo á sí pegada,
yen juguetes mezquinos. .'.."\u25a0 ú h

' ocuparse olvidando-el alto grado- a que su Autor al hombre ha suMí.
madoí

Ves las esferas y su lumbre pura, .
reales moradas del Señor labradas
por su saber divino q
y de-tanto locero la hermosura,
sus medidas y vueltas concertadas,
la Luna que en mitad el cristalino -pavimento el benigno
inrluxo de su luz al suelo envía,

y de las sombras el horror sagrado
del favonio en las hojas la armonía
y el son dulce acordado,
que son los pasatiempos, dó te en-

cantas
á par ;ó ciego! de grandezas tantas.

Tú, espíritu sublime, que metido
en el mundo, y su estrépito.suspiras
por el retiro al Cielo,
del ser humano para honor nacido;

tú que los.yerros de los hombres miras,
y á Tiiemis templas el ardiente zeta,
conque hiere en el suelo, "

y con amor benéfico.dependes- .

el venero crecido
suspende de las lagrimas que llora,
y á tus quietas moradas me transporta:
tu favor celestial humilde imploro;
mi espíritu conforta,
ó santa soledad , y libre sea - .¿
del bárbaro tropel que me rodea.. Ay ipor qué asi moverse al hombre

insano!

f$!

y viendo ya á los pies, ó necio, abierto
el sepulcro , gozaite; {

pon, pon fieno á Us risas, polvo vano,
y en medio un tan enorme desconcierto
entra tn tu corazón a contemplarte,
¿qué hallas paia alegrarte?
j qué hallas Jen tio de tí í vuelve los



el huérfano -y v'uía nríéranre,'
si desde tí foro mi cantar aiiei-des,
el eco lamentable
g ticons-tngto solo, ó gran ihmnof.
ijdehonor tanto humilde verso dlno.

"íaC amistad me lo inspira s y pues
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«salta el corazón, qrjo emlelesado
ni aun acercarle siente,
el. placer nos albaga lisonjero,
el deleite con soplo envenenadonos inficiona , y ¿ e i-a se ¿ ardiente que
que hartura noconsíente,
el .avaro nos toca, quien holgarse
pudo en loco festín , que entre el lucid»
estrepito saliera sin mancharse

I y el falaz gozo ¡do,
quien halla el alma sosegada y pura
J la conciencia de temo? s£ g„'r¡1fLa candida virtud como la rosajue al rayo de la aurora la cabezalevanta aljofarada,
dá sola !Ufragancia gloriosa,
leve toque marchita su belleza, .
a veces sin cuidado una mirada
encendió la dañada
loguera del amor , tal vez el ciegorencor .nació por un enojo breve,y una ciudad devora con su fuegoi, .
del.mai.Ucausa es leve, !.
liviana ¡a amenaza y.el amago, :' .'
sin limites , ni, termino, el estrago. ,

Retiro celestial., tu dulce puerto,
do a sagrado -se acoje el pecho mío,ae.los hombres huyendo :.,¡de. tamQ.rr14l.me, pones á cubierto,
i ti seguro mi; dolor confio,
con mis ansias el Cielo conmoviendo,
<¡ue lagrimas .corriendo ....por mis rnes;¡ll,as,van ; poique.agitad»el corazón. m.e,|ate, ;,eptei.ntc¡Jo.. .:
en los males del.-homr>ie,malhadido, . '
¡o asílcj-apetecidoi
¿soledad queen mi dolor imploro, -,
benigna acoje el derramado lloro!

En estas horas que de el raso Cielo
tanto puro, locero est.«. :mi(a.ndo vel.mundo adormecido , .,%.*.

1 yagamciibiertos del .nocturno velo
á la virtudJos.malos iosíliapdo, ,
tú, ó luna, que losv.es de tu bruñido
solio, j dónde tchas.ido; ;
í buyes.de taUnjaliartoirovizada!.
(tu luz pálida.escondes! j oh malvidtj¿¡
rubor, ruboi os ponga, sil; sagrada
!un>oie ¡ U que.son maricrudos

í Quando serán los días venturosos
que en blanda soledad contigo unido
el pecho lastimado , ; ¡. . - ;:, ¡
descanse en sus cuidados enojosos,:,
y en el bosque mas solo y ."
de otra planta mortal jamas hollado
á par de ti sentado.
latí sólidas verdades contemplemos!
Acelerad, o Cielos ,,tajes dias- ..:=•-.
y la cítala fár.ebreternpierrios : -.\-; v
p Youngl que ta tañlasj
guando en las rocas de Alhon lloraba?,
y Karcisa á la muerte demandabas.; .

\u25a0{; Por qué tantos delitos ? ,¿ por qué
holladas

las:Jeyesde.fós Cielos descendidas,: -y los lechos violados,. ;,
los conyugales lechos, y empapadas \u25a0

de humana sangre manos homicidas,
los padres por los hijos ultrajados. ¡
los templos profanados? ., \ \u25a0.-. _'r \
di \q ciego Catilina;! ¡;quien;dem.ente
armó, contra la patria tu impía mánoíj
el soplo del exemplo pestilenteL ¡ ¡ 3 _,\
corrompe el ser humano; .. .
pero de donde Jos exerapIosnacei|. : .
í ay J de. las juntas.,, que los -hombres
•\u25a0 \u25a0 \u25a0 hacen. '[..,-\u25a0

El vicio sagacísimo guerrero

\u25a0\u25a03)

conoces
rl valor de las lagrimas, y sabes

con tu divino_canto-

mi dolor , las tiernas voces
oye ; que ei pecho ea sus toimentas

. graves
solo halla alivio en el amargo llantos
el celestial encanto
¿e la dulce armonía , que infundieron
los Cielos en mis labios , y mezquinos
engaños hasta aquí absorto tuvieron^;
los.avisos divinos
oye de la verdad,los Jaaos deM^.^ -¡
-Javirtud canta y de su error se.queja.



los orbes puros que el Ewelso habita,

v su safio santísima se irrita! '

El justo en tanto reverente alzando
las inocentes manos, engrandece
la inmensa Omnipotencia < \u25a0"'

s„ enojo con mil lagrimas templando,
v quanro al vano mundo desparece,

-tamo mas cerca siente su presencia.

Los'Cieios , la conciencia, '
qué augustos compañeros , .que sagradas
verdades mostrarán al alma mía,

ahora-que estas aguas despeñadas
y la acorde armonía
del triste Ruiseñor al manso viento
despiertan mi adormido pensamiento.

¡Ouíén-puede ver el Cíelo tachonado
de canta lumbre, y la beldad gloriosa
do la noche serena, ' \u25a0\u25a0\u25a0

«1 arboleda umbrosa, el -regalado -
estrépito del agua sonorosa .
que allá i lo lejos blandamente suena,

y estelarte-dó á; pena's-'. - : '' : .
«1 rayo déla Luna pasar puede, • ,
que alegre al corazón saltar no sienta,

y en dulcísimos estasis no quede
el alma descontentas
.é «ata soledad, por ti snspíta, • °
¿ó las grandews del Excelso admira.;-

De- noche el Señor reyna.loshorrores
4esu ros«o real'íir'vende;víl9; \u25a0\u25a0'\u25a0

al-todo Poderoso, - -:

dó mejor quede el Sol los resplandores
i-al alma alumbra en vagaroso Cielo,

m silencio tranqílílo y hristerioso - »
' di'á-l-a mente-el reposo '•\u25a0

que le niega la luz del albo ia,- -i

el estrépito i vatios menesteres, - •\u25a0\u25a0 -
Hs inútiles hablas, Ualéoría,

y =vedádos placeres '
Jet duJcetoédkír-al aíma aleían,

y en triste error -y ceguedad U dexan,

0-hóche,'ó-soledad ,envuestro seno
solo haíto el bien, y éüWUsui tal'auto;

%iiforices:laVpasiOijes

de los lasos del cuerpo me levanto,
al Supremo Hacedor ante él rendida
sus maravillas canto,

y con los píes hollando lo terreno

con él me gozo, alivio y enageno. i

i 3 Cómo , pues , insensato el hombre
huye i

la dulce soledad, cómo lamenta
su venturosa suerte

quando en ella se vé , y el Cielo arguye
jorque -vanos hechizos se contentad -
j por ventura le roban á la muerteí
; su golpe es menos fuerte .
si en descuido le topa l los penosos

. afanes, la miseria y los dolores
; no ie dan sus combates enojosos,

aunqtre duerma entre alores?
¡y el hombre tristei padecer nacido í
reposar osa en tal letal olvido!

iNo ha de verted sepulcro pavoroso
en ciega noche y soledad comida
de fétidos gusanos,
hasta que agrade al todo Poderoso
con ;su;voz imperiosa darle vida- i-tb

\u25a0aliándole del polvocon susmanosl \u25a0

jlos año*-mas lozanos t; . _
i 5%

no han .deparar en esto -l- .¡ayque k»*-,
-•\u25a0•\u25a0\u25a0 \u25a0'\u25a0\u25a0• i

te será aquel estados! nó sabes- ríÁ

viviren soledad 1 jayquán terrible r
ver que en penas tan graves m*k!

ríoio te hace otro polvo eompañlaí
aun pencándolo tiembla el alma mía. f

í ¿Tú , ;duic« amigo, que el valor co-
\u25a0noces

de Umeditacion-, yel alma quanto ; :

ene! retiro gana, ~

vfinyy=deMdas U* molestas voces,

al cuidado civil te roba , en tanto

que suvrosaáo manto de oro y grana
desparce la mañana,:-

tiy cott Youif^ silenciosos nos entremos

«r blanda pazfov estas soledades,

dó en sus sublimes noches meditemos
mil divinas verdades, - . *
y á su voz lamentable enternecidos

sus lúgubres gemidos. i

Si eres ssr su Autor \u25a0 »• »• v*

)Ó:':

pierden la fuerza, el corazón sereno,

yo 6'iido'eii el Cíele, tras él giro, j
¡ó-á la rizón ÉiiVeló mis acciones,,

ó en rrfil'tontemplaciones—:- - -


